
制限的用法の関係代名詞that，which

園　田　健二

　本稿の目的はアメリカで制限的（restrictive）用法の関係代名詞that，whichが1931年から

1991年までの60年間に使用頻度がどう変化したかを調べ，あわせて，その変化の理由を考察

する点にある．1931年という年を選んだのは戦前での状況を知るためである．また，1931年

からスタートするとはいえ，重点はあくまで20世紀末の現在においてこれからの関係代名詞

がどういう使われ方をしているかをみる点にある．調査の対象としたのはアメリカの雑誌であ

るが，雑誌は一般に言語の変化を含めてその時々の社会現象を敏感に反映するので，言語の変

化を知るのにも都合がよいと思われる．また雑誌は，執筆者が単数又は少数の単行本とは違っ

て，執筆者が多数にのぼるため，一方に偏ることなく，全体的な傾向を把握するのに都合がよ

い．筆者が調査の対象に選んだのはアメリカの次の雑誌で，1931年，1961年，1971年，1981

年，1991年，から各3冊，計15冊である．但し，広告のぺ一ジは調査の対象とはしていない．

1961年以降は10年おきになっているが，これは1961年以降の変化をよりくわしくみるため

である．また，これらの雑誌は，内容的にも一方にかたよることなく，大体全体的なものに及

んでいるのではないかと思う．

且αゆθ〆sMα8α2ど舵（July1931）（略、伍砿31）

銑θ窺Zα画c躍oπ‘んZツ（July1931）（〃AM31）

丁漉ノVθωRβρμ擁c（July29，1931）（〃M～31）

飽ωs膨εh（July24，！961）（〃ノW61）

Reα漉〆s1）‘8εsε（August1961）（Intemational　Ed．）（〃R1）61）

丁肋窺Zα鳩cMo励砂（July1961）（〃・4ハ461）

Nεωs醜盈（July19，1971）（〃NW71）

Rεαdθ〆s1万8θ蕊（August1971）（Asia　Ed．）（〃R．D71）

Tゐθノ1右1αη瓦c　（April1971）（〃ノ生丁71）（1）

Nεωsωθ餉（July27，1981）（〃N四81）

Rθαdθ〆s1万gθsむ（July1981）（Asia　Ed．）（〃R1）81）

銑θ窺Z傭‘c（July1981）（〃AT81）

長崎大学医療技術短期大学部一般教育等
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Neωsωeeん（July29，1991）（〃AW91）

Rθαdlε〆s1）‘gos‘（July1991）（Asia　Ed，）（〃R1）91）

肪ε窺♂傭ごε（Juiy1991）（〃遵91）

これらの雑誌にでてくるすべての制限的用法のthat，whichの数は次のようになる．

表1

　1931 1961

that

346

伍、4131

、4M　l87

八硯　28

which

339

㎝495
、4M168

1〉R　76

which

1971

that

382

1〉レV63

∫～1）149

、4M170

271

ノ〉W41

RZ）　77

ハハ4153

th乱t

309

ノVレV125

R1）　78

、4T106

which

106

ノVPV　16

R1）　48

、4T　42

1981 1991

that

378

1VWF97

R1）102

。4T179

which

18

ノV▽V　4

RZ）　9

、4T　　5

that

433

NW87
RD117
。4T229

which

9
ZVW「　1

∫～1）　3

．4T　　5

これで大体の傾向がわからないこともないが，しかし実際にはもっと正確に傾向を把握するた

めにこの中から制限的用法であってももっぱらthatの方が多く使われたり，whichの方が好

まれたりして，用法が一方に傾いているものは差し引く必要があろう．使用頻度を調べる場合

両者は純粋に交換可能な制限的用法でなければならないからである．そこで，次のような用例

は改めて検討し，お互い交換できないと判断される場合は省かざるをえないであろう．A．which

よりもthatが好んで用いられる傾向にあると言われているもの1①強調構文でit　is（was）の

あと，②不定代名詞，特にany一，every一，no一の複合語やallを先行詞とする場合や，much，little，

fewのあと，③先行詞が最上級の形容詞，the　very，the　only，the　same，the　first，the　lastの

ような特殊な限定的修飾詞を伴っている場合，④補語として用いられる場合，⑤先行詞が人と

物を含む場合，⑥thepowersthatbe（「当局者，その筋」）のような表現．B．whichの方が好

んで用いられる傾向にあると言われているもの：指示代名詞that又はthat，thoseを伴う名詞

を先行詞とする場合（2）．C，先行詞が人の場合．

A．whichよりもthatが好んで用いられる傾向にあるもの．

①強調構文の場合．

（a）it　is（was）＿thatの強調構文．

　∫むωαs　the　memory　problem＿εんαεprompted．him　to　begin　making　tapes　of　the

　sessions．（1V四1）

　1面s　the　assumption　of　knowing　what　the　decease（l　would　want疏αεmany　of　Ome7s
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制限的用法の関係代名詞that，which

　　colleagues　fin（i（lubious．（ハ1嘱）1）

　　　．琵ωαs　thegang　fights　at　theaters＿εh砿made　headlines．（ノ〉四91）

　（b）it　is（was）＿whichの強調構文，

　　1εルαs　the　hand　of　Abraham　Lincolnω玩cん，in1864，signe（1the　bill　discovering

　　Yosemite　Valley．＿（ノ～Z〕61）

　　1εψαs　this　very　importanceωh‘ch　now　all　at　once　destroyed　the　pattem　of　my　life。

　　（．AT71）

　　1εおthe　same　faulty　political　analysisω栃ch　was　so　critical　in　the　Cuban　fiasco．

　　（、4T71）

上例のように強調構文にはit　is（was）＿whichの強調構文もある．1931年から1991年までの

it　is（was）＿that及びit　is（was）＿whichの強調構文の用例を集計すると次のようになる．

表2

　it　is（was）．、，that

1931 1961 1971 1981 1991

4 5 2 7 11

it　is（was）．．．which

1931 1961 1971 1981 1991

2 5 1 0 0

この数字からわかることは，it　is（was）＿whichの強調構文も過去にはあるにはあったが現在

ではほとんど使われていないということであろう．現在はit（was）．．．thatの強調構文がほとん

ど使われているということである（強調構文に使われる関係代名詞のwhoは本稿とは関係な

いので考慮に入れていない）．尚，表2のit　is（was），，．thatの強調構文でthatの先行詞が人に

なっているものは1例もなかった，強調構文で先行詞が人の場合，thatではなく，おそらく

whoが多くの場合使われているものと思われる．

　②不定代名詞等の場合．

　（a）that

　He　may　even　see　an　opportunity　to　ease　the　Palestinian加‘‘血4αwhile　postponing

indefinitelyα陀ツfinalagreement伽むrequireslsraeltosurrenderland．（！〉W91）

　Technological　man　just　ca．n’t　doαπ‘yむんεπ8むhα‘does　not　in　some（1egree＿affect　health

　and　life＿，（ノ1T71）

　They　purified　Germany　of　euεrッεh‘πgεhαεwas　un－German．（1VW91）

　“ノVoむん漉8むhαεamounts　to　much，”he　sald．（RD61）

　。4泥εhαεis　needed　to　use　it　as　motor　fuel　is　a　slight　carburetor　adjustment．（∫～1）81）

　　．there　was肌μcんεんαεreminded　me　of　Christianity＿（、4T81）

　There　seemed　Z琵εZθεんαあcould　be　added．（ノ〉W91）

　And　when　Kosygin　reiterated，Ha．rriman　knew　he　had　in　mind　the血ωBolsheviksεhαε

　took　over　Petrograd　in　March，1917．（、4T71）

　（b）which

　　．I　was　eager　to　doαπッむh加8・ωん‘ch　l　thought　would　help　me　along　in　my　medical

　studies．（、4ハ431）

　先行詞にこのような不定代名詞等をとるwhichは1931年から1991年を通じて上の1例しか
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~IEEI ~;i 

~)~t'fT~'"~'=~'~~~~~J:~'~a)~.'･~~~~~~~:f~ 1) ~ L 1 ~ ~~i~. 

(a)that 

.it is the best that we can get.(NW91) 

So off we started upon a journey that remains in my mind as the Inost unusual and 

most interesting that I have ever made.(AM31) 

. the very kind of writing thot the system prevented him from publishing in his 

magazine . (A T81 ) 

Television isn't the only new medium thot Soviet humorists are exploring.(NW91) 

The things that get Mom up in the mcrning are usually the same ones that get her 

down the rest of the day.(RD61) 

The first thing that comes to my mind is the enormous amount of man-hours that are 

spent designing and building the machines of production.(NW61) 

(b)which 

. the first volume in a projected series of novels on World War I and the Soviet revolu-

tion which Russia's most recent Nobel Prize winner described as "the most important 

work of my life" .(NW71) 

, the first steps were taken which ended in the establishment of Turkestan as a semi-

autonomous Soviet Socialist state. (AM31) 

. the very air which blew and sifted through the rain made the cushions of a chair 

damp to sit on.(AI~4161) 

The market was the cleanest and the most interesting which I have ever seen.(AM31) 

~t(T ~~･~~:Ji~~l(Z)~.'･~;~'~ ~~~~:~: ~t~ OC~I ;~~~i~~~) which (DF~l~[jj~Jl(D 4 ~Uh~~r~C~~, ~) 

(k i~~~~C that l~~5 ;~. 

~)~~~~:(~ LIC~1L1 ~)tL~~~A ~'. 

,the Egyptian...led the hostages through the no-man's land that Anman had become. 

(RD71 ) 

Too often, this special character gets lost in the shuffle of the vast business thot golf 

has become. (NW71 ) 

Worms thot we are, or seems to be... .(AM31) 

~~~~ L~~) that ~)~l~lll~~~AJ~~>~~C~, which a);~1~UI~t~;-~> O t:. 

R5i~f7~~~~A ~: ~~~: A~i ~j~~fi~. 

Remember that there in no single quality, trait, characteristic,style or person that 

guarantees presidential capability. (A T71 ) 

~)~l~ljl~ Ca) I Olt~~jl~, which ~)~1~IIl~t~-L1. 

~) the powers that be 

It takes real courage and conviction to stand up against the powers that be, especially 

the powers of public opinion.(AM61) 

*a);~l~lli~C ~) 1 1)7~~}J~z~) ~. which a)~1~Ui~td!~L1. 
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~1]~~~J;A~~)~1(~f~~~~~ that, *hich 

B. which (D7~~~~F/~~~lL1 ~tL;~4~1~]iz:z~ ~ ~:~~)tLC~l ~ ~ ~) : f~;f:~H~~;~~ that Xi~ 

that, those ~:f* 5 ~;~~~:~~f?~~ L ~ ~~~~~. 

(a)that( those) . . . that 

..she really does have thot peace from God that passes all understanding.(RD91) 

In their clothes, and especially their shirts, there was thot touch of flashiness that.,. 

I associated with people who had just emerged from traditional ways... .(AT81) 

The more of those people that get together, the higher the potential for violence,(AT9D 

.any attempt to establish world order must come to grips with the tension between 

those states thot wish to maintain the international status quo and those that wish to 

change it. (A T91) 

A man ought at some time in his life to burn with liberal ardor; there ought to be that 

in him that leaps out in denunciation of smugness, thot welcomes every hope of prog-

ress, and that will not endure the thought of the wrongs ground out day by day in the 

perfunctory turning of the social mill.(AM31) 

(b)that( those) . . . which 

But at the same time, we have to make a distinction between that which is real and 

that fake Hollywood. . . . (NW91) 

,ultimately, the real and political clout on which it is based cannot be wielded without 

thot real economic strength which it neglects, and has in fact squandered.(AT91) 

And as a corollary to such absences, we get nothing of thot which was unpredictable... 

in Freud's own person.(AT81) 

Our world is divided by political philosophies which proclaim man's mechanistic fate 

as a species, and those which proclaim his creative destiny as an individual, (RD61) 

As far as has been revealed to him, they are as empirical in origin and use as those 

which educational psychologists rather derisively call "content" test.(AM31) 

~~?~~) whrch [~ia) I ~lJt }~lC~)~ ~r C~ 1931 ~F~･ 19 1991 Lf~;~1~(Z) that(those)...that, 

that(those). . .which (Z)~ j~r~~~) J~ 5 iC ts:~ ;~ . 

i~3 

that( those) . . . that that( those) . . , which 

-~~:~~l~c~:~)tLCV~;~C~~l~ that (those) )(I~*t~~a)~~:~~~~~i~j~~: (~~J) ~ ~tfT ~e*/~ . 

t,_-~~A~Ti~CtL~･ej;~~~11~i~/~~~~ ~e~which~>~F~tL~~V~~) * ~~Z~~; ~U;Ci~ ~~fi~~t~i:-~ 

~~#~;J I~ r~~;1~/~:~ ~ that ~~ t i~ that those ;~~~1)~ ~~:~tfT ~~:~ ;~~;~J I~ that ~:i~~ 

CylC which ~'~~btL;~~~･~?~~~~L+ ~ LCLI ~(=). ft~(~)"~';~lz"~~~~~! ~ ~~~~I C ~~~~(~)fi)f~ L ~ 

~1~(*). L~*U, i~3~>~i~:~~~~~e~~)~~ ~ C 5~15~.~ t~- C ~~e~'--'*-'~'--~~t~-L~J~~1C~!*,~)tL~. 
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園田健二

　C．先行詞が人の場合．

　This　is　just　o配εcoμρ♂θεhαεcame　together　because　of　sexual　mythology．（！VW91）

　He’d　tumed　his　eyes　from　every　pretty　girl　TuHy　had　ever　brought　around　the　place一

　θびεrッoπθ，anyway，むh砿Tullゾd　ha．d（loings　with。＿（。4T91）

　It’s　like　all　the　time　I’m　with　so配θわ04y地αε100ks　Tully　but　isn’t　Tully　at　all．（AT91）

先行詞が人の場合の用例はすべてthatで，whichの用例はない．先行詞が人の場合のthatの

1931年からの使用頻度は次のようになっている．

表4

1931 1961 1971 1981 1991

14 7 4 1 4

これは，thatはかっては人を先行詞にとることもあったが，現在はそれほど多くないという

ことであろう．

　以上いずれの場合にもthatとwhichの用例は程度の差こそあれ，やはり一般に言われてい

るようにどちらか一方に傾きすぎていて，両者がバランスよく同じ割合で使われているとは言

いがたい．制限的用法であっても，thatの代わりにwhichを簡単に使うことはできないし，

whichとthatを安易に交換して使うことはできない．上のような場合両者は厳密には互換不

可能である．従って，こういう例の制限的用法は省かざるをえないであろう，一方，次のよう

な主格，目的格のthat，whichは交換可能である．

　A　policyむhαむderived　from　serious　thinking　about　national　interests　would　look　very

　different．（，4T91）

　The　whole　case　now　rested　on　the　DNA　fingerprinting伽むRay　Williams　had　set　in

　motion．（RP91）

　But　right　now　it（10es　not　pose　a　serious　threat，merely　an　annoyanceむhαむwe　know　per－

　fectly　well　how　to（1eal　with．（八7W81）

　Even　worse＿Themstrom　had　assigned　a　bookωh‘ch　mentioned　that　some　people　regard

　affirmative　action　as　preferential　treatment．（RD91）

　It　was　the　beginning　of　a　lasting　love　affair　with　the　view　from　this　cottage，oneω配oh

　Done　has　captured　on　canvas　time　and　time　again．（R1）91）

　1931年から1991年までの上のような交換可能な制限的用法のthat，whichをまとめれば表

5（次ぺ一ジ）のようになる．っまり，表1から交換不可能な数を除いた実数である．表5か

ら個々の使用数を見ると，少なくとも今回の資料で見る限り，whichは1931年ではthatより

もわずかであるが多く使われていて，その後1961年までには両者は逆転し，以来whichは各

年度ごとに各雑誌とも確実に減少していっている．thatは雑誌によっては1961年以降増加し

たり，減少したりしてまちまちのように見受けられる．しかし，これは同じ雑誌でも時によっ

てぺ一ジ数が違ったり，広告にあてられているぺ一ジ数が多かったり，少なかったりして一定

ではないからである．しかし，thatもwhichとの割合で見ると，年度が増すごとに，段々と

使用例が増加しているのがわかる．一方，whichはその逆で，段々と使用されなくなってきて

いる．whichの減少率をみると，それぞれ前年度比で，1931年と1961年の間が約16％，1961

一218一



制限的用法の関係代名詞that，which

表5

　1931

that which

301（49％） 319（51％）

HM113
。4ハ4164

八4～　24

酬　93
。4M151

八凋　75

1961

that which

338（57％） 255（43％）

ノ〉W　57

R1）133

、4ルf148

ノWV　41

R1）　72

、4M「142

1971

that which

287（74％） 101（26％）

八rレV118

R1）　72

！4T　97

A7W　15

R1）　48

。4T　38

1981

that which

354（95％） 18（5％）

1WV　94

R1）　97

、4T　163

1VVV　4

R1）　5

、4T　　9

1991

thαt which

391（98％） 8（2％）

ノVW　73

RP　110

、4T　208

ノ〉W　　O

R1）　3

、4T　　5

年と1971年の間が約40％，1971年と1981年の間が約81％である．1991年は1981年とほぼ

同じ割合である．こうしてwhichの減少率を見ると，1971年と1981年の闇が最も顕著でこの

時期にwhichの使用数が急激に少なくなっているのがわかる．なぜこういうふうになったの

か，その明確な理由は不明だが，幸い，アメリカのBemioe　Randal1（1988）がこの点に少し触

れているので，それを参考にして考えてみよう（5〉，

　Randa11によれがここ何年間かにわたって，形容詞的役割の従属節を導くにはthatを使う

べきかwhichを使うべきかにっいて，また，こういう節でのコンマをどうすべきかにっいて

議論が分かれているという．すなわち，一方でそういう従属節では関係代名詞の制限的用法の

thatを必ず使い，whichは専ら非制限的用法に使う人と，それほど厳密にはそういう使い方

をしていない人の2っがあるという．thatを専ら制限的用法に，whichを専ら非制限的用法

に使おうとする人が根拠にしているのはH，W．FowlerのModεmEπgJ∫sんUsαgθ（1968）であ

るという．Fowlerはこの本の中で，もしthatを制限的用法に使い，whichを非制限的用法に

使えば文がより明快になり，より堅苦しくなくなるだろうと述べている．

The　two　kin（1s　of　relative　clause，to　one　of　whichεhαεa．n（i　to　the　other　of　whichωん‘chl

is　appropriate，are　the（1efining　and．the　non－definingl　a．n（i　if　writers　would　agree　to

regard地αεas　the　defining　relative　pronoun，andωh‘cんas　the　non一（lefining，there　would

be　much　ga。in　both　in　lucidity　and　in　ease．Some　there　are　who　follow　this　principle

nowl　but　it　would　be　i（lle　to　pretend　that　it　is　the　practice　either　of　most　or　of　the　best

writers．（6）

この原則を主張する人はもし従属節が非制限的で，っまり，もしその節が主節の名詞の性質や

状態を述べてはいるが，その節を省略しても全体の意味に影響がなければwhichを使ってそ

の前にコンマをおくようにし，もし節が制限的で，省略した場合全体の意味が不明瞭になる場

合はthatを使うようし，thatの前にはコンマを置かないというものである．例えば，次の2
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園田健二

っの文を考えてみる．

乱The　Oval　Office，which　is　in　the　White　House，symbolizes　the　presidency．

b．The　oval　office　that　I　built　in　my　garden　has　an　ellipsoid、desk．

aの文ではwhich　is　in　the　White　HouseはOval　Officeを何らかの形で説明してはいるが，

OvalOfficeはたとえこの説明がなくてもどこにあるか誰でも知っていて，which節は省略し

ても全体の意味に影響はない．従ってこの節はthatではなく，当然whichで始めなければな

らないし，whichの前にコンマをおかなければならない．一方，bの文の場合that　I　built　in

my　gardenはこのofficeについて重要な情報を与えるものである．The　oval　office　has　an

ellipsoid　desk．は文法的には完全に正しい文であるが，もしどのoval　officeであるかというこ

とがわかっていなければこの文はあまり意味をなさない．従ってこの場合のthat節は省略不

可能であり，関係代名詞はthatを使わなければならないし，thatの前にコンマを置いてはな

らない．

　制限的，非制限的用法に関するこういう用法と，曖昧さを避けるというその目的を知ってい

る人は一般的にこの規則を適用するという．Randallが述べているところでは，編集係の中に

は原稿を調べる時，whichが制限的用法に使われている場合はそれをすべて機械的にthatに

変えるという人もいるという。また，∬硯ρθrD観‘侃αぴo∫Coπむθ1ηρorαぴUsα8ε（1985年

版）の作成にかかわった166人に，that，whichを区別する必要があるか，と聞いた時，55％

は話す際にこれをまもっていると言い，68％は書く際実際にこれをまもっていると答えたとい

う．っまり，少なくともこの辞書の作成に関係した人のうち約7割の人は実際に書く時にthat

とwhichを区別しているわけである．現在，制限的用法でほとんどthatを使い，非制限的用

法ではほとんどwhichを使うようになっているという傾向の幾分かはあるいはこういうとこ

ろに起因しているのかもしれない．また，これはRandallやHのpθr　D厩εoηαびとは関係な

いが，Thomas　W．Lippman（1989）がもともとアメリカの新聞丁加四αsん‘π8ωηPosεの記者

用のstylebookとして出版，編集した本があって，この本の中でも制限的用法ではthatを，

非制限的用法ではwhichを使い，その前にコンマを置くように指示している．

The　pronounむhα乙introduces　a　restrictive　or　defining　clause　that　canhot　be　omitted

from　the　sentence　without　losing　the　meaning．Wんεcんintroduoes　a　nonessential　or

parenthetical　clause，set　off　by　commas，which　could　be　omitted，（7）

　ところで，いかに制限的用法でthatをほとんど使うようになっているとはいえ，今回の調

査でも，こういう場合にwhichを使う例は実際にある．再びRandallの説明をみてみよう．

Randa11によれば，次のような文ではaの関係代名詞のthatはthatの重複を避けるため，b

のような文に変えるのが自然であるという．

a　Thlαむis　the　hotel乙hαεwas　written　up　in　last　Sunday｝s　travel　section．

b．Tんα彦is　the　hote1ωhl‘ch　was　written　up　in　last　Sunda．y？s　tra．vel　section．
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制限的用法の関係代名詞that，which

また，次のような場合もthatはwhichに変えるのが自然であるという．

The　instrument　that　is　the　highest－pitched　of　the　string　choir，擁αεis　capable　of　subtle

nuance，an（1εh厩comes　closest　to　the　human　voice　is　the　violin，

しかし，これらの場合，確かにthatをwhichに変える方が口調がよくても，実際はすでに表

3でみたように現在ではこういう場合はthat（those）＿whichというより，that（those）．．．that

を使っているのが実情のようである．それだけ現在の英語が混乱しているということであろう

か．

　しかし，こういう場合はともかく，これ以外の場合で少数ながら制限的用法にwhichが使

われていることは使われているようである．先の調査でも，RD91に3例，、4791に5例あっ

た．Hαゆθr　D‘cむεoπα型の作成に関係した人の調査でも，約3割の人は書く際にthat，which

の区別をあまりしていないということであろう．これはRandallも言っていることであるが，

もともとthatとwhichの正しい用法を知らない人もいるであろうし，知っていても後で忘れ

たり，書く時に無意識にwhichを使ってしまうかもしれないし，使い方を誤っておぼえてい

る人もいるかもしれない．Randa11の言うところでは，すぐれた作家の場合には，その多くが

制限的節でthatとwhichを厳密に区別する必要はないと思っているという．彼らにとって大

事なことはwhichで始まる非制限的節をコンマで区別することだという．こういう人はまだ

確かにwhichを使っているのであろう．しかしいずれにしても，現在では制限的用法ではthat

がほとんど使われ，whichはほとんど非制限的用法に使われているのは事実のようである．

　　　　　　　　　　　　　　　　　　（注）

（1）ここで資料にした丁加窺1α6εc班o漉h4yのうち，1971年以降のものは雑誌名がただ単に

　　％θ・配Zαπ伽となっているので略字は・4Tとした，

（2）なお，疑問代名詞を先行詞にする場合，一般に関係代名詞はthatよりもwhichが好まれ

　　るとされているが，今回この用例はなかった．

（3）『新英語学辞典』（1982年，研究社），RELATIVE　PRONOUNの項．

（4）『英語慣用法辞典』（改訂版）（三省堂），『新英文法辞典』（改訂増補版）（三省堂）等を参

　　照．

（5）　Bemice　RandalL四2わs舵〆s　NθωWorZdlσμ配θεo　Cαrrθπ‘、4mθ酉cαπUsαgε（New　York＝

　　Simon＆Schuster，1988）251－54．

（6）H．W．Fowler．ルfod8m伽gZ‘sんUsα8ε，2nd　ed，（Oxford　UP，1968）626．

（7）Thomas　W．Lippman，ed．and　comp．，7先θ四αsh加gεoπPosの2shわooんoπSε卿，2nd　ed．

　　（New　York：McGraw－Hi11，1989）202．

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（1991年12月28日受理）
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